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And God sent me before you to preserve you a posterity in the earth, and to save your lives by a great deliverance.
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And they said, Thou hast saved our lives: let us find grace in the sight of my lord, and we will be Pharaoh's 
servants.
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And [that] ye will save alive my father, and my mother, and my brethren, and my sisters, and all that they have, 
and deliver our lives from death.
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Zebulun and Naphtali [were] a people [that] jeoparded their lives unto the death in the high places of the field.
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And the children of 27_DAN_said unto him, Let not thy voice be heard among us, lest angry fellows run upon 
thee, and thou lose thy life, with the lives of thy household.
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Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (2).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/10_2SA_01_23.jpg


Audio Play 10_2SA_01_23

Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (3).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/10_2SA_01_23.mp3


10_2SA_01_23

Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (4).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/10_2SA_01_23.mp4


PDF Photo 10_2SA_01_23

Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (5).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/10_2SA_01_23.pdf


Verse Studies 10_2SA_01_23

Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (6).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/right.html


Verse Studies 10_2SA_01_23

Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not divided: they were 
swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23 (7).html

http://www.ebibleverses.com/10_2SA/10_2SA_01/10_2SA_01_23/right.html


10_2SA_01:23 Saul and Jonathan [were] lovely and pleasant in their lives, and in their death they were not 
divided: they were swifter than eagles, they were stronger than lions.

10_2SA_01_23.html



Photo JPG 10_2SA_19_05
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And he said, Be it far from me, O LORD, that I should do this: [is not this] the blood of the men that went in 
jeopardy of their lives? therefore he would not drink it. These things did these three mighty men.
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And I will make void the counsel of Judah and Jerusalem in this place; and I will cause them to fall by the sword 
before their enemies, and by the hands of them that seek their lives: and their carcases will I give to be meat for 
the fowls of the heaven, and for the beasts of the earth.
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And I will cause them to eat the flesh of their sons and the flesh of their daughters, and they shall eat every one the
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And I will deliver them into the hand of those that seek their lives, and into the hand of Nebuchadrezzar king of 
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Flee, save your lives, and be like the heath in the wilderness.
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We gat our bread with [the peril of] our lives because of the sword of the wilderness.
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As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their lives were prolonged for a 
season and time.
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For the son of man is not come to destroy men's lives, but to save [them]. And they went to another village.
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Men that have hazarded their lives for the name of our Lord Jesus Christ.
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